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JUL. I think they should be happy to be under your
discipline, Madam.

THE C. She is a daughter of my foster-mother. I am
trying her as my maid, and she is quite new as yet
to the work.

JUL. It is very good of you, Madam^ very noble, to
help creatures such as these.

THE C. Come, bring some chairs. Ho there! lackeys,
lackeys, lackeys. Really, this is too bad., not to
have a lackey to hand chairs. Maids, lackeySj
lackeys, maids, some one. I think all my attend-
ants must be dead, we shall be constrained to get
chairs for ourselves,

AND. What can I do,, Madam ?

THE C. It is enough to make one's throat sore shout-
ing at all you people.

AND. I was putting your muff and your hood in your
cupb . . . ) I mean, in your wardrobe.

THE C. Send that young rogue of a lackey in.

AND. Hullo ! Criquet.

THE C. Cease calling out Criquet, you country wench,
and call lackey.

AND, Lackey, then, and not Criquet, come and speak
to Madam. I think he is deaf: Criq . , . lackey^
lackey.

CRIQ. Were you calling ?

THE C. Where have you been, you young villain ?

CRIQ. In the street. Madam.

THE C. Why in the street?

CRIQ. You told me to go outside.

THE C. You are a cheeky boy, my lad; you ought to
know that outside, in the mouths of persons of
quality, means antechamber. Andree, take care
to have this young rogue well whipped by my
equerry: he is becoming incorrigible.

AND. Who is your equerry, Madam? Is it Maitre
Charles you call by that name ?